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XIIème LEGISLATURE
Ière COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL
(Institutions et Autonomie)

PROCES-VERBAL DE LA REUNION N. 39 DU 13 OCTOBRE 2005
CESAL Guido 

(Président)

(Présent)

NICCO Roberto

(Vice-président)
(Présent)

MAQUIGNAZ Gabriele
(Secrétaire)

(En maladie)

CURTAZ Carlo




(Présent)


LATTANZI Massimo



(Présent)
LA TORRE Leonardo



(Présent)
VICQUERY Roberto




(Présent)
VIERIN Laurent
(Présent)
VIERIN Marco




(Présent)

Participe à la réunion le Conseiller SALZONE.

Mme Silvana CERISE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion. M. Giuseppe POLLANO assure le secrétariat.
La réunion est ouverte à 15h35, à Aoste, dans la salle des Groupes du Conseil pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

  1)
Communications du Président.

  2)
Approbation du procès-verbal n. 38 du 27 septembre 2005.

  3) Projet de loi n. 91, présenté par le Gouvernement régional le 14 septembre 2005, portant: “Nuove disposizioni in materia di servizi pubblici locali. Modificazioni alla legge regionale 7 dicembre 1998, n. 54 (Sistema delle autonomie in Valle d’Aosta).”. - (Rapporteur: le Conseiller MAQUIGNAZ).

  4)
Proposition de loi n. 89, d’initiative populaire présentée le 29 août 2005, portant: “Referendum propositivo. Modificazioni alla legge regionale 25 giugno 2003, n. 19, (Disciplina dell'iniziativa legislativa popolare, del referendum propositivo, abrogativo e consultivo, ai sensi dell'articolo 15, secondo comma, dello Statuto speciale).”. - (Nomination du Rapporteur).

Le Président CESAL, ayant constaté que l'assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l'examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 8356 du 6 octobre 2005 et du télégramme réf. n. 8458 du 10 septembre 2005.


Propose l’inversion de l’ordre du jour pour l’examen du projet de loi n. 91 à fin de permettre à Mme Bennani, fonctionnaire de la Présidence de la Région, une illustration dudit projet de loi, vu l’absence du rapporteur.


La Commission concorde.

*     *     *

On précise que Mme BENNANI prend part à la réunion à 15h37.

*     *     *

PROJET DE LOI N. 91, PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 14 SEPTEMBRE 2005, PORTANT: “NUOVE DISPOSIZIONI IN MATERIA DI SERVIZI PUBBLICI LOCALI. MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 7 DICEMBRE 1998, N. 54 (SISTEMA DELLE AUTONOMIE IN VALLE D’AOSTA).”. - (RAPPORTEUR: LE CONSEILLER MAQUIGNAZ)

La Sig.ra BENNANI illustra il disegno di legge in questione.

*     *     *

On précise que le Conseiller VIERIN M. prend part à la réunion à 15h40.

*     *     *


Il Consigliere LA TORRE manifesta dubbi sulla possibilità che il provvedimento in questione garantisca la pluralità nella gestione dei servizi pubblici locali e pone l’accento sul fatto che non vengono indicati dei criteri di economicità nell’affidamento di servizi pubblici locali privi di rilevanza economica.


Il Consigliere LATTANZI, premesso che l’introduzione dell’articolo 113bis è volta a bypassare la normativa statale, chiede se il gruppo di lavoro costituito al fine di predisporre le proposte di modificazione alla disciplina regionale vigente abbia lavorato in accordo con il Ministero competente per evitare il rischio che il disegno di legge venga impugnato.


Il Consigliere VICQUERY fa rilevare che l’eccessiva genericità delle locuzioni “rilevanti svantaggi territoriali” e “soglia massima”, di cui al comma 2 dell’articolo 113bis, rischiano di essere foriere di ricorsi e di vertenze infinite all’interno del Consiglio permanente degli enti locali.


Il Presidente CESAL evidenzia la necessità di precisare meglio il concetto di “sottoambito territoriale” al fine di permettere agli enti locali la gestione dei servizi essenziali per la popolazione.


La Sig.ra BENNANI rammenta che la Corte costituzionale ha precisato che i servizi pubblici locali privi di rilevanza economica non sono definibili a priori e precisa che la Giunta regionale, d’intesa con il Consiglio permanente degli enti locali, darà le indicazioni in ordine alle modalità di gestione di questi servizi e sarà poi il singolo Comune ad individuare quelle più idonee.

Premesso che i sottoambiti territoriali rivestono una dimensione sovracomunale che non può scendere sotto quella del singolo ente, afferma che questa terminologia viene utilizzata per la conduzione del servizio idrico integrato e precisa che la creazione di un ambito dipende dal tipo di servizio che viene erogato.

Conclude affermando che la gestione in economia è prescelta per la quasi totalità dei servizi erogati dai Comuni e dalle Comunità montane.

*     *     *

On précise que Mme BENNANI quitte la salle de réunion à 16h05.

*     *     *

Il Consigliere CURTAZ, premesso che con l’articolo 113bis i piccoli Comuni non sono soggetti alle norme sulla concorrenza nell’affidamento dei servizi pubblici locali privi di rilevanza economica, propone di sentire il gruppo di lavoro per capire le logiche sottese a questo atto legislativo.


Il Presidente CESAL, posto l’accento sul fatto che gli enti locali incontreranno delle difficoltà nella gestione di questi servizi a causa della tutela della concorrenza, avanza la proposta di audire il Consiglio permanente degli enti locali per sentire eventuali loro rilievi e modificare le parti non chiare ed incomplete del disegno di legge in esame.


Il Consigliere VIERIN L. ritiene necessaria un’analisi approfondita dei criteri e dei paletti che vengono fissati dal provvedimento in questione.

Nel chiedere quali siano le “ragioni tecniche”, di cui all’articolo 113 bis, comma 1, lettera b), che inducono gli enti locali ad affidare a terzi i servizi pubblici privi di rilevanza economica in base a procedure di evidenza pubblica, ritiene necessario acquisire il parere del Consiglio permanente degli enti locali prima dell’espressione del parere.


Il Consigliere VIERIN M. si dichiara favorevole all’audizione del gruppo di lavoro per capire la filosofia di questo atto legislativo, in considerazione del fatto che l’entrata in vigore di alcune leggi regionali ha determinato un aggravio dei costi per gli enti locali ed un peggioramento del servizio erogato.


Esprime, inoltre, forti perplessità sulle modalità applicative del presente disegno.


La Commission, terminé le débat, décide d’entendre le groupe de travail chargé de la rédaction du projet de loi en objet et renvoie son examen.

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente CESAL fa distribuire la seguente documentazione:

· la nota con cui la Consulta permanente per la salvaguardia della lingua e della cultura walser richiede la costituzione di un collegio uninominale per la minoranza Walser).

La Commission prend note.

APPROBATION DU PROCES-VERBAL N. 37 DU 21 JUILLET 2005


Il Consigliere VIERIN L. chiede di sostituire l’espressione “Laurent VIERIN (remplacé par la Conseillère Adriana VIERIN”, riportata sulla copertina del verbale, nella maniera seguente: “En mission, remplacé par la Conseillère Adriana VIERIN”.


La Commission approuve le procès-verbal en objet avec la rectification proposée par le Conseiller VIERIN L..

*     *     *

On précise que les Conseillers LA TORRE et SALZONE quittent la salle de réunion à 16h20.

*     *     *

PROPOSITION DE LOI N. 89, D’INITIATIVE POPULAIRE PRESENTEE LE 29 AOUT 2005, PORTANT: “REFERENDUM PROPOSITIVO. MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 25 GIUGNO 2003, N. 19, (DISCIPLINA DELL'INIZIATIVA LEGISLATIVA POPOLARE, DEL REFERENDUM PROPOSITIVO, ABROGATIVO E CONSULTIVO, AI SENSI DELL'ARTICOLO 15, SECONDO COMMA, DELLO STATUTO SPECIALE).”. - (NOMINATION DU RAPPORTEUR)

Le Président CESAL propose le Conseiller CURTAZ rapporteur de la proposition de loi en question.


Propone, inoltre, di effettuare alcune riunioni informali della Commissione per giungere alla stesura un testo che raggruppi le proposte di legge n. 87, 88 e quella in oggetto.


La Commission concorde et fixe pour le 27 octobre 2005 le délai pour la présentation du rapport.

Le Président clôt la séance à 16h25.


Lu, approuvé et soussigné


le president
le conseiller secretaire

            (Guido CESAL)
         (Laurent VIERIN)

Le fonctionnaire secretaire
(Giuseppe POLLANO)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le 10 novembre 2005
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